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CONFIEM APENAS NOS ADMINISTRADORES

Estes números são números oficiais que enviam mensagem nos grupos do 
Italianitá. Não confie em outros números, estaremos sempre atualizando os 
contatos confiáveis. Estes números não recebem ligações e mensagens, são 

configurados apenas para enviar comunicados nos grupos.

+55 11 5192 1422 

+55 11 91701 4248 

+55 11 93058 2328 
+55 11 93756 9423 
+55 11 95650 9619 
+55 11 99599 9892 
+55 11 99704 3501

+55 11 99844 3794 
+55 11 91447 3912

+55 11 93748-0677 

+55 11 91020 4030

+55 11 97528 1461

+55 11 95021 6414 

+55 11 91434 2494 
+55 11 91982 4786

+55 11 91978 9884 

+55 11 91763 1897 

+55 11 97120 9003

+55 11 95034-8382





Come chiederlo?
Come è il percorso?



Come è il
cammino?



Come è la giornata?



Siamo in Lombardia:

Le montagne

accolgono e le città

danno ordine.

Estamos na Lombardia.

As montanhas acolhem
e 
as cidades dão ordem.



Dove siamo?

Instagram, Youtube, Blog



Espresso, Tascabile



Italianità



Itália da Giulia



Itália do2s italianos



1 - Domenica in famiglia
Veneto: Venezia, Verona, Padova

2 - Sapori italiani
Campania: Napoli e Costiera 
Amalfitana

3 - La bellezza italiana
Lombardia: Milano

4 - Vita di campagna
Toscana: Firenze, Siena, Lucca

5 - Feste popolari
Sicilia: Catania



La nonna insegna che 
la
bellezza è cura, 
ordine,
dignità, atto di 
presenza.
A avó ensina que a beleza
é 
cura, ordem, dignidade,

estar presente.



Vedere


vedo


vedi


vede


vediamo


vedete


vedono

Perdere


perdo


perdi


perde


perdiamo


perdete


perdono

Credere


credo


credi


crede


crediamo


credete


credono



È la normalità del


quotidiano,
É a normalidade do dia a dia.

È percepire i dettagli

di un pasto,
É perceber os detalhes de 
uma refeição.



La disposizione delle


piante in un orto,
A disposição das plantas 
numa horta.

Sono i fiori, le stringhe 
delle scarpe, il palazzo

di una piazza,
São as flores, o cadarço
do 
sapato, o prédio
numa praça.



i capelli raccolti, il


bottone di una

camicia, la pagina 
di
un libro...

Os cabelos arrumados,

o botão de uma camisa,

a página de um livro.



Cosa mi consiglia? Mi

piace camminare.

Grazie mille!

Passante


Buongirno, scusi


Come posso andare a 
piazza Duomo?                                     

Vigile


Mi dica!


Tutto dritto, ma è un 
po'
lontano.


Il percorso è molto 
bello,
Le consiglio di 

camminare.


Si figuri!



Tornare indietro
Voltar para trás

Ginare a destra
Virar à direta.

Ginare a sinistra
Virar à esquerda.

Sempre dritto
Tudo reto.

Scendere
Descer.

Salire
Subir.

Fermarsi
Parar.



CA, CHE, CHI, CO, CU 

CIA, CE, CI, CIO, CIU 

GA, GHE, GHI, GO, GU 



GIA, GE, GI, GIO, GIU 

GLIA, GLIE, GLI, GLIO, GLIU 

GNA, GNE, GNI, GNO, GNU 

SCIA, SCE, SCI, SCIO, SCIU 

(CASA)



(CIAO)



(GATTO)

(GIACOMO)



(FAMIGLIA)



(MONTAGNA)



(SCIROPPO)



In Italia ti consiglio i sandali

di cuoio, non tanto di plastica,

per fare turismo è utile coprire

spalle e ginocchia

Na Itália, eu te aconselho 
sandálias de
couro, não tanto de 
plástico, para fazer
turismo, é útil 
cobrir os ombros e os
joelhos.



Per poter entrare nelle


chiese, gli uomini 
devono
scoprire la 
testa entrando.
Para poder entrar nas igrejas, 
os homens devem descobrir 
a cabeça ao entrar.



Le camicie sono una buona 
scelta
per uomini e donne, è bello 
trovare
coerenza con l'eleganza 
e la bellezza
in armonia con le 
piazze signorili.
Vesti in modo 
semplice ma curato.

As camisas são uma boa escolha 
para
homens e mulheres. É bom 
encontrar
coerência com a 
elegância e a beleza em
harmônia 
com as praças nobres. Vista-se de

maneira simples, mas bem cuidada.



Un abito elegante è sempre 
apprezzato,
anche nei giorni 
caldi, evita abiti troppo
casual o 
sportivi. Un buon vestito
mostra 
rispetto per te stesso e per gli

altri. Così, ti sentirai a tuo agio in 
ogni
situazione.

Uma roupa elegante é sempre 
apreciada, mesmo
nos dias quentes. 
Evite roupas muito casuais ou

esportivas. Uma boa roupa mostra 
respeito por
você mesmo

e pelos outros. Assim, você se sentirá


à vontade em qualquer situação.



La bellezza in Italia
A beleza na Itália.

Vedere, leggere, credere
Ver, ler, crer.

Indicazioni per strada
Indicações na rua.

I gruppi non trasparenti
Os grupos não transparentes.

I vestiti
As roupas.



Che cosa mi
consiglia?
Esercizio a casa!
mi piace...
(camminare)


(la cucina italiana)


(il buon vino)





Sto cominciando a 
parlare
Italiano con



@italiadagiulia

Instagram




Uma forma divertida de revisar e fixar o vocabulário e as expressões mais importantes 
de cada aula do Italianità. Aprenda brincando, memorize com leveza e aprofunde sua 

conexão com a cultura italiana.
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VERTICAL


2 - Palavra italiana para “cozinha”.


3 - Cidade natal da Giulia Nardini.


4 - Capital da moda e do design na 
Itália.

HORIZONTAL


1 - Nome do famoso teatro de ópera 
em Milão.


5 - Conceito-chave na estética 
lombarda.


6 - Nome da famosa catedral de 
Milão.
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